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 1. Цели освоения дисциплины 

Целью освоения дисциплины (модуля) "Фонетика и лексикология татарского языка" является

изучение лексической системы татарского языка, научить студентов-теоретическому

осмыслению языковых явлений и разбору основных единиц татарского языка в рамках

структурно-семантической концепции; формировать общих представлений о звуковой стороне

родного языка, последовательное и всестороннее изучение особенностей татарского

произношения в его коммуникативных и территориальных разновидностях; 2) рассмотреть

фонетического строя современного татарского языка как системы разно уровневых

функциональных единиц, которые используется в различных коммуникативных целях.

 

 2. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы высшего

профессионального образования 

Данная учебная дисциплина включена в раздел " Б3.Б.3 Профессиональный" основной

образовательной программы 032700.62 Филология и относится к базовой

(общепрофессиональной) части. Осваивается на 1 курсе, 1 семестр.

Федеральный государственный образовательный стандарт по направлению подготовки

032700.62 Филология. Прикладная филология: межкультурная коммуникация и

переводоведение (с углубленным изучением иностранного языка). Дисциплина занимает

важное место в системе курсов, ориентированных на изучение основного языка.

Для освоения данной дисциплины необходимы знания, полученные обучающимися в средней

общеобразовательной школе, в частности, они должны иметь общее представление о

лексических единицах, фонетической системы татарского языка. Большое значение

приобретают и знания, полученные в процессе одновременного с изучением данной

дисциплины курса введения в языкознания.

Курс "Лексикология и фонетика татарского языка" является основой для курсов морфологии,

синтаксиса современного татарского языка, татарской диалектологии и др.

Форма отчетности - экзамен в 1 семестре.

 

 3. Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины

/модуля 

В результате освоения дисциплины формируются следующие компетенции:

 

Шифр компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОК-1

(общекультурные

компетенции)

владением культурой мышления, способностью к

обобщению, анализу, восприятию информации, постановке

цели и выбору путей ее достижения

ОК-4

(общекультурные

компетенции)

способностью понимать значение культуры как формы

человеческого существования и руководствоваться в своей

деятельности базовыми культурными ценностями,

современными принципами толерантности, диалога и

сотрудничества.
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Шифр компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ПК-1

(профессиональные

компетенции)

способность демонстрировать знание основных положений

и концепций в области теории и истории основного

изучаемого языка и литературы, теории коммуникации,

филологического анализа и интерпретации текста,

представление об истории, современном состоянии и

перспективах развития филологии

ПК-2

(профессиональные

компетенции)

владение базовыми навыками сбора и анализа языковых и

литературных фактов с использованием традиционных

методов и современных информационных технологий

ПК-5

(профессиональные

компетенции)

языка и литературы, теории коммуникации,

филологического анализа и интерпретации текста в

собственной научно-исследовательской деятельности

 

В результате освоения дисциплины студент:

 1. должен знать: 

 -основные проблемы теоретической лексикологии и лексико-семантических особенностей

татарского языка 

- определение и описание предмета фонетики, ее связь с другими науками; 

- методы исследования, применяемые в фонетике; 

- понятие литературного произношения и орфографической нормы; 

- классификацию гласных звуков в татарском языке; 

- классификацию согласных звуков в татарском языке; 

- чередование звуков, проблема нейтрализации фонем; 

- модификации фонем в потоке речи: ассимиляцию, аккомодацию, элизию; 

функции слога в речи; 

 2. должен уметь: 

 -применять полученные знания в области лексикологии в научно-исследовательской в

учебной, профессиональной и других видах деятельности. 

- записывать слова татарского языка в фонематической и фонетической транскрипции,

указывая с помощью диакритических значков основные позиционные и комбинаторные

аллофоны; 

- определить интегральные и дифференциальные признаки фонем; 

- провести сопоставительный анализ систем вокализма и консонантизма в татарском языке; 

- привести примеры исторических чередований в татарском языке; 

- разделить слово на слоги, дать анализ возможных сочетаний гласных и согласных в начале и

конце слога; 

- определить место ударения в многосложном слове, объяснить правило; 

- проанализировать предложение: разбить его на синтагмы, найти акцентное ядро и другие

структурные компоненты каждой синтагмы, определить тип тона в каждой синтагме,

нарисовать интонограмму. 

 

 

 3. должен владеть: 

 - основными методами изучения лексических значений в лексикологии; практическими

навыками лексико-семантического и генетического анализа, навыками самооценки,

самоконтроля. 

- работы с новейшими методами исследования фонетических явлений. 

 



 Программа дисциплины "Лексикология и фонетика татарского языка"; 032700.62 Филология; профессор, д.н. (доцент) Галиуллина

Г.Р. , доцент, к.н. (доцент) Хадиева Г.К. 

 Регистрационный номер

Страница 5 из 19.

 4. должен демонстрировать способность и готовность: 

 В результате освоения дисциплины студент должен: 

-основные проблемы теоретической лексикологии и лексико-семантических особенностей

татарского языка 

- определение и описание предмета фонетики, ее связь с другими науками; 

- методы исследования, применяемые в фонетике; 

- понятие литературного произношения и орфографической нормы; 

- классификацию гласных звуков в татарском языке; 

- классификацию согласных звуков в татарском языке; 

- чередование звуков, проблема нейтрализации фонем; 

- модификации фонем в потоке речи: ассимиляцию, аккомодацию, элизию; 

функции слога в речи; 

-применять полученные знания в области лексикологии в научно-исследовательской в

учебной, профессиональной и других видах деятельности. 

- записывать слова татарского языка в фонематической и фонетической транскрипции,

указывая с помощью диакритических значков основные позиционные и комбинаторные

аллофоны; 

- определить интегральные и дифференциальные признаки фонем; 

- провести сопоставительный анализ систем вокализма и консонантизма в татарском языке; 

- привести примеры исторических чередований в татарском языке; 

- разделить слово на слоги, дать анализ возможных сочетаний гласных и согласных в начале и

конце слога; 

- определить место ударения в многосложном слове, объяснить правило; 

- проанализировать предложение: разбить его на синтагмы, найти акцентное ядро и другие

структурные компоненты каждой синтагмы, определить тип тона в каждой синтагме,

нарисовать интонограмму. 

 

 

 4. Структура и содержание дисциплины/ модуля 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетных(ые) единиц(ы) 108 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины экзамен в 1 семестре.

Суммарно по дисциплине можно получить 100 баллов, из них текущая работа оценивается в 50

баллов, итоговая форма контроля - в 50 баллов. Минимальное количество для допуска к зачету

28 баллов.

86 баллов и более - "отлично" (отл.);

71-85 баллов - "хорошо" (хор.);

55-70 баллов - "удовлетворительно" (удов.);

54 балла и менее - "неудовлетворительно" (неуд.).

 

4.1 Структура и содержание аудиторной работы по дисциплине/ модулю

Тематический план дисциплины/модуля

 

N

Раздел

Дисциплины/

Модуля

Семестр

Неделя

семестра

Виды и часы

аудиторной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Текущие формы

контроля

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. Хәзерге татар

теле лексикологиясе
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фәненә кереш. Сүзнең лексик мәгънәсе.

1 1 2 2 0

контрольная
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работа
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N

Раздел

Дисциплины/

Модуля

Семестр

Неделя

семестра

Виды и часы

аудиторной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Текущие формы

контроля

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

2.

Тема 2. Татар телендә

полисемия күренеше.

1 2 2 2 0

контрольная

работа

 

3.

Тема 3. Хәзерге татар

теленең сүзлек

составы.

1 3 2 2 0

контрольная

работа

 

4.

Тема 4. Кулланылыш

сферасы ягыннан

татар әдәби теленең

сүзлек составы.

1 4 2 2 0

реферат

домашнее

задание

 

5.

Тема 5. Кулланылыш

дәрәҗәсе ягыннан

татар теленең сүзлек

составы. Татар

телендә фразеологик

әйтелмәләр.

1 5 2 2 0

домашнее

задание

 

6.

Тема 6. Хәзерге татар

әдәби теленең

фонетик системасы.

Сөйләм авазларын

өйрәнү аспектлары.

Татар теле

фонетикасын өйрәнү

тарихы

1 6 2 2 0

тестирование

 

7.

Тема 7. Татар теленең

авазлар системасы.

Сузык авазлар.

Дифтонглар. Тартык

авазлар.

1 7 2 2 0

домашнее

задание

 

8.

Тема 8. Татар телендә

фонетик

закончалыклар. Аваз

үзгәрешләре.

Авазларның

комбинатор

үзгәрешләре.

Авазларның позицион

үзгәрешләре.

1 8 2 2 0

тестирование

 

9.

Тема 9. Сөйләмнең

фонетик кисәкләргә

бүленеше. Иҗек.

Басым. Интонация.

Графика һәм

орфография.

Орфоэпия.

1 9 2 2 0

устный опрос

 

.

Тема . Итоговая

форма контроля

1 0 0 0

экзамен

 

  Итого     18 18 0  

4.2 Содержание дисциплины

Тема 1. Хәзерге татар теле лексикологиясе фәненә кереш. Сүзнең лексик мәгънәсе. 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Фән буларак лексикологиянең предметы, бурычлары. Аның үсеше, фәнни юнәлешләре, тарихы

турында кыскача мәгълүмат. Лингвистиканың бер тармагы буларак лексикология, аның төп

максаты һәм бурычлары. Лексикология фәненең төп төшенчәләре һәм карала торган төп

проблемалар. Лексикология фәненең башка фәннәр белән бәйләнеше.

практическое занятие (2 часа(ов)):

Татар лексикологиясенең барлыкка килүе һәм үсеше, фәнни юнәлешләре, өйрәнелү тарихы.

Лексикология фәненең төп юнәлешләре: тасвирлама лексикология, тарихи лексикология,

чагыштырма лексикология. Лексикологиянең төп тармаклары: семасиология, ономасиология,

фразеология ? тотрыклы сүзтезмәләрне; этимология, лексикография, ономастика. Лексика

һәм лексикология. Төп лексик берәмлек буларак сүз. Сүзнең төп үзенчәлекләре. Сүз һәм

фонема, сүз һәм сүзтезмә. Сүз һәм төшенчә.

Тема 2. Татар телендә полисемия күренеше. 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Сүз мәгънәсенең үсеше. Номинатив мәгънә. Лексик мәгънә киңәю һәм тараю күренешләре.

Моносемантик һәм полисемантик сүзләр. Күп мәгънәле сүзнең мәгънә структурасы. Семантик

чылбыр. Күп мәгънәле сүз типлары. Метафора, аның төрләре: номинатив метафора, поэтик

метафора, индивидуаль метафора. Синонимнар турында төшенчә. Телдә антонимия күренеш,

аның барлыкка килүе һәм табигате.

практическое занятие (2 часа(ов)):

Синонимнар турында төшенчә. Синонимнарның татар тел белемендә өйрәнелү торышы (

Ш.Ханбикова, Ф. Сафиуллина, Г. Саттаров һ.б.). Синонимик рәт, доминанта сүз төшенчәләре.

Синонимнарның барлыкка килүе. Синонимнарның дифференциаль-семантик билгеләре. Тел

һәм окказиональ синонимнар. Синонимнарның төрләре: идеографик, абсолют, стилистик,

эмоциональ-экспрессив синонимнар. Фразеологик синонимнар. Синонимия һәм полисемия.

Синонимнарның функциональ-стилистик вазифасы. Синонимнар сүзлекләре. Телдә

антонимия күренеш, аның барлыкка килүе һәм табигате. Антонимия һәм полисемия.

Антонимия һәм синонимия. Мәгънә үзлекләренә карап антонимнарның төрләре. Тел

антонимнары һәм контекстуаль антонимнар. Антитеза, оксюморон. Антонимнарның

функциональ-стилистик вазифасы. Антонимнар сүзлеге.

Тема 3. Хәзерге татар теленең сүзлек составы. 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Татар теле лексикасына генетик характеристика. Генетическая характеристика татарской

лексики: генетик фонд һәм контактлар юлы белән барлыкка килгән лексикага билгеләмә.

Алынма лексика төшенчәсенә билгеләмә. Татар теленә башка телләрдән сүзләр алынуның

лингвистик һәм иҗтимагый-тарихи алшартлары. Татар телендә гарәби һәм фарсы чыгышлы

сүзләр, аларның үтеп керү юллары һәм сәбәпләре. Татар телендә рус һәм Европа

телләреннән кергән алынмалар.

практическое занятие (2 часа(ов)):
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Саф төрки чыгышлы сүзләр төшенчәсенә аңлатма, аның гомумтөрки лексикага мөнәсәбәте.

Төрки телләрнең фонетик-морфологик, лексик-семантик үзенчәлекләре. Борынгы төрки

сүзләрнең хәзерге татар телендә кулланылыш үзенчәлекләре. Төрки-татар телендә борынгы

алынмалар: кытай, санскрит, скиф, монгол, фин-угор чыгышлы сүзләр. Алынма лексиканының

татар тел белемендә өйрәнелүе (Ә. Ахунҗанов, И. Әүхәдиев, М. Мәхмүтов, Җ. Зәйнуллин, Э.

Федорова һ.б.). Гарәп алынмаларының үтеп керү этаплары. Ислам диненең гарәп

алынмаларын кабул итүдәге роле. Фарсы сүзләренең төп үтеп керү юллары һәм сәбәпләре.

ХХ гасырга кадәр әлеге төр алынмаларының кабул ителү үзенчәлекләре. ХХ йөздә гарәп һәм

фарсы алынмаларының кулланылыш үзенчәлекләре. ХХ гасыр ахырында бу төр

алынмаларының татр теленә кабат кайту һәм кулланылыш даирәсе киңәю. Татар тел

белемендә рус һәм Европа алынмаларының өйрәнелүе ( Ә. Ахунҗанов, Н. Максимов, М.

Хайруллин, Е. Абдуллин һ.б.). Рус (славян) алынмаларының үтеп керү чорлары: IX-XVI гг., XVIII

гасырга кадәрге чор, XVIII-XX гасыр башы, ХХ гасыр, ХХ гасыр ахырыннан бүгенгәчә чор. Рус

алынмаларының тематик төркемнәре.

Тема 4. Кулланылыш сферасы ягыннан татар әдәби теленең сүзлек составы. 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Гомумхалык сүзләре. Территориаль яисә иҗтимагый яктан чикле сүзләр: диалекталь лексика,

профессиональ лексика, жаргон һәм арго сүзләр. Татар телендә терминнар.

практическое занятие (2 часа(ов)):

Чикле кулланылыштагы сүзләрнең функциональ-стилистик вазифалары. Диалекталь лексика

төрләре: фонетик диалектизмнар, семантик диалектизмнар, морфологик диалектизмнар,

алынма диалектизмнар, этнографик диалектизмнар. Профессиональ лексиканың барлыкка

килүе һәм хәзерге көндә үсеш-үзгәреше, аның баю юллары. Жаргон һәм арго сүзләрнең

төрләре: киң катлам кешеләр телендә кулланыла торган; тар, ябык коллективларда башкаларга

аңлашылмаслык итеп, конспирация максатыннан кулланыла торган сүзләр. Сленг төшенчәсе.

Тема 5. Кулланылыш дәрәҗәсе ягыннан татар теленең сүзлек составы. Татар телендә

фразеологик әйтелмәләр. 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Актив һәм пассив кулланылыштагы сүзләр. Искергән сүзләр. Архаизм һәм тарихи сүзләр. Яңа

сүзләр, неологизмнар. Фразеология фәне, аның өйрәнү объекты. Татар тел белемендә

фразеология тармагының өйрәнелүе, фразеологик сүзлекләр.

практическое занятие (2 часа(ов)):

Чикле кулланылыштагы сүзләрнең функциональ-стилистик вазифалары. Диалекталь лексика

төрләре: фонетик диалектизмнар, семантик диалектизмнар, морфологик диалектизмнар,

алынма диалектизмнар, этнографик диалектизмнар. Профессиональ лексиканың барлыкка

килүе һәм хәзерге көндә үсеш-үзгәреше, аның баю юллары. Жаргон һәм арго сүзләрнең

төрләре: киң катлам кешеләр телендә кулланыла торган; тар, ябык коллективларда башкаларга

аңлашылмаслык итеп, конспирация максатыннан кулланыла торган сүзләр. Сленг төшенчәсе.

Фразеологизмнарның структурасы һәм составы. Фразеологизмнарның лексик-грамматик

типлары: фигыль фразеологик әйтелмәләр, субстантив (исемле) фразеологик әйтелмәләр,

адъектив фразеологик әйтелмәләр, адвербиаль фразеологик әйтелмәләр.

Фразеологизмнарның төрләре: фразеологик ныгыма; фразеологик берәмлекләр (бөтен);

фразеологик тезмәләр. Фразеологик тәгъбирләр (Н.М.Шанский төркемләвендә). Тотрыклы

сүзтезмәләрнең күпмәгънәле булуы. Фразеологизмнарның синонимлыгы. Омоним һәм антоним

фразеологизмнарның стилистик кулланылышы.

Тема 6. Хәзерге татар әдәби теленең фонетик системасы. Сөйләм авазларын өйрәнү

аспектлары. Татар теле фонетикасын өйрәнү тарихы 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Фонетиканың өйрәнү объекты, бурычлары. Татар фонетикасын өйрәнү тарихы. Фонетиканы

өйрәнүнең әһәмияте. Сөйләм авазларын өч аспектта өйрәнү. Фонема турында төшенчә. Аваз

һәм фонема. Фонетика фәненең тикшеренү ысуллары.

практическое занятие (2 часа(ов)):
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Фонетиканың өйрәнү объекты, бурычларын билгеләү. Татар фонетикасын өйрәнү тарихын

этаплап сөйләү. Сөйләм авазларын өч аспектта өйрәнү. Фонема нәрсә ул?. Аваз һәм фонема,

аерымлыклар. Фонетика фәненең тикшеренү ысуллары әйтү. Л.В. Щерба билгеләмәсе.

Тема 7. Татар теленең авазлар системасы. Сузык авазлар. Дифтонглар. Тартык авазлар. 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Татар теленең авазлар системасы. Сузык фонемаларның саны һәм составы. [ый] авазының

фонемалык табигате турында бәхәсләр. Сузыкларны төркемләү. Сузыкларны характерлау.

Дифтонглар. Күтәрелмә һәм төшерелмә дифтонглар. Татар телендә тартык авазларның саны

һәм составы, галимнәрнең карашлары. Тартык авазларны төркемләү һәм характерлау.

практическое занятие (2 часа(ов)):

Татар теленең авазлар системасын, сузык һәм тартык фонемаларның саны һәм составы

турында төрле карашлар булуы. [ый] авазының фонемалык табигате турында бәхәсләр. Хәлил

Сәлимовның ый га карата фикере. Сузыкларны әйтелеш һәм акустик яктан төркемләү.

Сузыкларны характерлау. Дифтонглар. Күтәрелмә һәм төшерелмә дифтонгларга карата

күнегүләр. Татар телендәге тартык авазлар һәм аларның язуда бирелеше. Кайбер тартык

авазларга алфавитта хәреф булмау. Язуда һәм әйтелештә кыенлыклар килеп чыгу.

Тартыкларның ясалыш ысулы, ясалыш урыны. Сонор һәм шаулы тартыклар. Яңгырау һәм

саңгырау тартыклар. Борын һәм авыз авазлары.

Тема 8. Татар телендә фонетик закончалыклар. Аваз үзгәрешләре. Авазларның

комбинатор үзгәрешләре. Авазларның позицион үзгәрешләре. 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Татар телендә аваз үзгәрешләре. Авазларның комбинатор үзгәрешләре. Аккомадация

күренеше. Ассимиляция күренеше. Сузыклар ассимиляциясе, тартыклар ассимиляциясе.

Сингармонизм. Рәт гармониясе. Иренләшү гармониясе. Сингармоник парлар. Сандхи

очрагында сузыклар үзгәреше. Позицион закончалыклар. Редукция күренеше. Сузыкларның

сыйфат редукциясе. Микъдари редукция. Сүз башы һәм сүз ахыры закончалыгы. Протеза,

эпентеза һәм эпитеза күренеше.

практическое занятие (2 часа(ов)):

Татар телендә аваз үзгәрешләре. Авазларның әйтелешендәге өч моментны билгеләү.

Бирелгән өзекләрдән рәт һәм ирен гармониясе буйсынган сүзләр, тартыклар һәм сузыклар

ассимиляциясе, аккомадация, диссимиляция нәтиҗәсендә барлыкка килә торган аваз

үзгәрешләренә күнегүләр эшләү. Сингармоник парларга мисаллар туплау. Сандхи очрагында

сузыклар үзгәреше. Позицион закончалыкларның төрләренә күнегүләр эшләү. Редукция

күренеше мисаллар китерү. Сузыкларның сыйфат редукциясе. Микъдари редукция. Сүз башы

һәм сүз ахыры закончалыгы. Тексттан протеза, эпентеза һәм эпитеза күренешенә мисаллар

табу .

Тема 9. Сөйләмнең фонетик кисәкләргә бүленеше. Иҗек. Басым. Интонация. Графика

һәм орфография. Орфоэпия. 

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Басым. Суперсегмент элементлар. Сүз басымы. Сүз басымының урыны. Проклиза һәм энклиза

күренеше.Синтагма басымы. Логик басым. Графика фонемаларны язуда күрсәтү өчен

ярдәмгә килә. Алфавит. Татарларда язу тарихы. Орфография. Орфография төзүдә фонетик,

морфологик, тарихи-традицион, график принциплар. Сүзләрне кушып язу. Сүзләрне сызыкча

аша язу. Баш хәрефләр кулланышы. Татар телендә дөрес әйтелеш кагыйдәләре.Әдәби

әйтелешнең ике төре: тулы стиль һәм сөйләмә стиль.Сузыкларны һәм тартыкларны әйткәндә

үзенчәлекләр.

практическое занятие (2 часа(ов)):
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Басымның төрләрен билгеләү, күнегүләр эшләү. Суперсегмент элементлар. Татар телендә сүз

басымының урынына карата күнегүләр. Проклиза һәм энклиза күренешенә күнегүләр.

Синтагма басымы, логик басым мисаллар белән аңлату, күнекмәләр булдыру. Графика.

Алфавитны әйтү. Авазны белдерми торган һәм ике аваз билгесе булып йөри торган хәрефләр.

Татарларда язу тарихын сөйләү. Орфография төзүдә фонетик, морфологик,

тарихи-традицион, график принципларга карата күнегүләр. Сүзләрне кушып язу. Сүзләрне

сызыкча аша язу. Баш хәрефләрнең язылышы, кулланышы. Татар телендә дөрес әйтелеш

кагыйдәләренә күнегүләр эшләү.Әдәби әйтелешнең ике төре: тулы стиль һәм сөйләмә стиль.

Татар телендә һәмзә авазының орфоэпиясе һәм орфографиясе. Сузыкларны һәм

тартыкларны әйткәндә үзенчәлекләргә карата күнегүләр эшләү. сузыклар орфоэпиясендә

аеруча игътибар ителергә тиешле күренешләр.

 

4.3 Структура и содержание самостоятельной работы дисциплины (модуля)

 

N

Раздел

Дисциплины

Семестр

Неделя

семестра

Виды

самостоятельной

работы

студентов

Трудоемкость

(в часах)

Формы контроля

самостоятельной

работы

1.

Тема 1. Хәзерге татар

теле лексикологиясе

фәненә кереш. Сүзнең

лексик мәгънәсе.

1 1

подготовка к

контрольной

работе

4

контрольная

работа

2.

Тема 2. Татар телендә

полисемия күренеше.

1 2

подготовка к

контрольной

работе

4

контрольная

работа

3.

Тема 3. Хәзерге татар

теленең сүзлек

составы.

1 3

подготовка к

контрольной

работе

4

контрольная

работа

4.

Тема 4. Кулланылыш

сферасы ягыннан

татар әдәби теленең

сүзлек составы.

1 4

подготовка к

реферату

4 реферат

5.

Тема 5. Кулланылыш

дәрәҗәсе ягыннан

татар теленең сүзлек

составы. Татар

телендә фразеологик

әйтелмәләр.

1 5

подготовка

домашнего

задания

4

домашнее

задание

6.

Тема 6. Хәзерге татар

әдәби теленең

фонетик системасы.

Сөйләм авазларын

өйрәнү аспектлары.

Татар теле

фонетикасын өйрәнү

тарихы

1 6

подготовка к

тестированию

4 тестирование

7.

Тема 7. Татар теленең

авазлар системасы.

Сузык авазлар.

Дифтонглар. Тартык

авазлар.

1 7

подготовка

домашнего

задания

4

домашнее

задание
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N

Раздел

Дисциплины

Семестр

Неделя

семестра

Виды

самостоятельной

работы

студентов

Трудоемкость

(в часах)

Формы контроля

самостоятельной

работы

8.

Тема 8. Татар телендә

фонетик

закончалыклар. Аваз

үзгәрешләре.

Авазларның

комбинатор

үзгәрешләре.

Авазларның позицион

үзгәрешләре.

1 8

подготовка

домашнего

задания

4

домашнее

задание

9.

Тема 9. Сөйләмнең

фонетик кисәкләргә

бүленеше. Иҗек.

Басым. Интонация.

Графика һәм

орфография.

Орфоэпия.

1 9

подготовка к

устному опросу

4 устный опрос

  Итого       36  

 

 5. Образовательные технологии, включая интерактивные формы обучения 

Вузовское освоение курса "Лексикология и фонетика татарского языка" предлагает

использование как традиционных, так и инновационных образовательных технологий и требует

рационального их сочетания.

Традиционные образовательные технологии подразумевают использование в учебном

процессе таких методов работ, как лекция, практическое занятие, семинар и др.

Во время занятий могут быть использованы и современные информационные технологии, в

частности, мультимедийные программы, интернет, фото-, аудио- и видеоматериалы.

 

 6. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной

аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение

самостоятельной работы студентов 

 

Тема 1. Хәзерге татар теле лексикологиясе фәненә кереш. Сүзнең лексик мәгънәсе. 

контрольная работа , примерные вопросы:

1. Сылу, күндәм, мактанчык сүзләренең синонимик рәтен тутырырга, доминанта сүзне табарга,

синонимик рәтнең төрен билгеләргә. 2. Сал, җәймә, яратырга, төш сүзләренең омонимнарын

табарга, төрләрен билгеләргә.

Тема 2. Татар телендә полисемия күренеше. 

контрольная работа , примерные вопросы:

1. Лексик-семантик анализ ясарга: Төн уртасында хәрби лагерьга юл тоттым. Казан болытлы

һавада елап калды. Көзге шикле, шомлы җәйге төндә Салих абый белән саубуллашсак, кышкы

зәмһәрир вә афәтле көндә мәңгегә бәхилләштек. 2. Лексик анализ ясарга: Карлыгачлар оя

ясый Су буендагы ярга, Су буендагы ярга, Яратып сөйгән ярга. (Татар халык җыры)

Тема 3. Хәзерге татар теленең сүзлек составы. 

контрольная работа , примерные вопросы:
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1. Генетик анализ ясарга: Иделне чыгу күңелләрне җилкетте, туган як һавасы вагонның ачык

тәрәзәсеннән җылы баллы җил булып керде. Паратск станциясенә килеп туктау белән халык

кояшлы перронга коелды, солдатлар гимнастерка яка-ларын чишкән, яланбаш иде, барысы да

насос киерткән мичкә янына җыелдылар, уен-көлке гөрләде. (М.Мәһдиев) 2. Составында күз,

авыз, кан, тел сүзләре булган фразеологик әйтелмәләргә мисаллар китерегез һәм мәгънәләрен

аңлатыгыз.

Тема 4. Кулланылыш сферасы ягыннан татар әдәби теленең сүзлек составы. 

реферат , примерные темы:

Татар теле лексикологиясе буенча язылган хезмәтләрне сайлап алып реферат язарга.

Тема 5. Кулланылыш дәрәҗәсе ягыннан татар теленең сүзлек составы. Татар телендә

фразеологик әйтелмәләр. 

домашнее задание , примерные вопросы:

1. Текстка лексик-семантик анализ ясарга: Беренче дә булмый, бишенче дә... Мәхәббәт ул

салкын сан түгел, Кайнар яшьлектә дә, картлыкта да Сүнмә, дөрлә, мәңге ян, күңел! (И.Юзеев)

Тема 6. Хәзерге татар әдәби теленең фонетик системасы. Сөйләм авазларын өйрәнү

аспектлары. Татар теле фонетикасын өйрәнү тарихы 

тестирование , примерные вопросы:

1. Телнең аваз составын, фонетик закончалыкларны, просодик элементларны өйрәнә торган

фән __________ дип атала. 2. Казанда эксперименталь фонетика лабораториясен оештырган

галим: а) Г.Шәрәф ә) Г.Алпаров б) В.Богородицкий 3. Телнең иң кечкенә берәмлеге ?

__________ (аваз). 4. Фонема дип, телдәге а) сүзләрне һәм морфемаларны төзи, аларны

бер-берсеннән аеру өчен хезмәт итә торган иң кечкенә аваз берәмлеге ә) сүзләрне һәм

җөмләләрне төзи, аларны язуда чагылдыра торган иң кечкенә язу берәмлеге б) сүзләрне төзи

торган иң кечкенә фонетик берәмлек 5. Конкрет бер телдәге авазлар системасының төрле

чорлар дәвамындагы үсешен __________ фонетика тикшерә. 6. Авазлар түбәндәге

аспектлардан чыгып өйрәнелә: а) акустик, физиологик ә) артикуляцион, функциональ б)

артикуляцион, физик, лингвистик 7. Аерым бер телнең билгеле бер үсеш этабындагы авазлар

системасын тасвирлау, аларның яшәешен өйрәнү белән __________ фонетика шөгыльләнә. 8.

Бер үк фонеманың һәр аерым очракта әйтелә торган төрләре _______ дип атала. 9 Түбәндәге

мисаллардан фонема вариантлары булган сүзләр төркемен билгеләгез: а) матур, бару, сан ә)

балалар, атнасында, аваздаш б) билге, сый, таңны 10. Сөйләмнең фонетик кисәкләрен, басым

һәм интонацияне __________фонетика тикшерә. 11. Фонологиягә нигез салган галим: а)

В.А.Богородицкий ә) Бодуэн де Куртенэ б) Г.Шәрәф 12 Татар авазларының сонор озынлыгын

өйрәнгән галим: а) В.А.Богородицкий ә) Г. Шәрәф б) Ү. Байчура 13. Авазларның ишетелеш һәм

әйтелеш ягын төрле техник чаралар, төгәл аппаратура ярдәмендә _________ фонетика өйрәнә.

14 ?Татар теленең тарихи фонетикасы буенча материаллар? (1954) хезмәтенең авторы а) Л.

Җәләй ә) Ү. Байчура б) Ф.Г. Исхаков 15. Төрле телләр өчен уртак булган аваз һәм фонема, аваз

үзгәрешләре, авазларны төркемләү, иҗек, басым, сөйләмнең фонетик кисәкләргә

бүленешенең теоретик мәсьәләләрен _________ фонетика хәл итә. 16. Аваз һәм хәреф саны

туры килгән сүзләр төркемен күрсәтегез: а) борын, тәрәзә, дөнья, юлдаш ә) җәяү, яшел,

югары, муенса б) тәмам, гадәт, чишмә, алъяпкыч 17. Чит һәм туган телдәге авазларны

чагыштырып _______ фонетика өйрәнә. 18. Яу сүзендә: а) 2 тартык, 1 сузык ә) 2 сузык, 1

тартык б) 2 сузык 19. Яшьнәү сүзендә: а) 6 хәреф, 6 аваз ә) 6 хәреф, 5 аваз б) 5 хәреф, 6 аваз

20. Аерым бер телнең аваз ягын ______ фонетика тикшерә.

Тема 7. Татар теленең авазлар системасы. Сузык авазлар. Дифтонглар. Тартык авазлар. 

домашнее задание , примерные вопросы:

1. Бер-берсеннән сузык авазларының рәте белән генә аерылган биш пар сүз языгыз. 2.

Бер-берсеннән сузык авазларының күтәрелеше белән генә аерылган биш пар сүз языгыз. 3.

Бер-берсеннән сузык авазларының иренләшү-иренләшмәве белән генә аерылган биш пар сүз

языгыз. 4. Сузык авазлар классификациясен ятларга.

Тема 8. Татар телендә фонетик закончалыклар. Аваз үзгәрешләре. Авазларның

комбинатор үзгәрешләре. Авазларның позицион үзгәрешләре. 

домашнее задание , примерные вопросы:
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1.Татар телендә әйтелешләре рәт гармониясенә буйсынган, ә язылышлары үз телләрендәгечә

сакланган гарәп-фарсы алынмаларына мисаллар уйлагыз. 2. Әдәби әсәрләрдән тартыклар

чиратлашуы күзәтелгән 3 җөмлә языгыз. Кайсы тартыклар чиратлашканын күрсәтегез. 3.

Тарихи аваз тәңгәллекләренә татар теленең төрле чор язма истәлекләреннән яисә кардәш

телләрдән мисаллар табып языгыз.

Тема 9. Сөйләмнең фонетик кисәкләргә бүленеше. Иҗек. Басым. Интонация. Графика

һәм орфография. Орфоэпия. 

устный опрос , примерные вопросы:

1. Графика нәрсәне өйрәнә? 2. Татар язуының кыскача тарихын сөйләп бирегез. 3. Татар

алфавитын яттан әйтегез. Авазны белдерми торган һәм ике аваз билгесе булып йөри торган

хәрефләрне әйтегез. Тартык фонема сузык аваз хәрефе белән күрсәтелергә мөмкинме? 4.

Хәзерге татар алфавитында үзенең махсус хәрефләре булмаган авазларны әйтегез. 5.

Орфография нинди фән ул? 6. Татар телендә орфографиянең нинди язылыш принциплары

кулланыла? 7. Хәзерге вакытлы матбугатта орфография кагыйдәләре сакланамы? Мисаллар

туплагыз. 8. Орфоэпия нәрсәне өйрәнә? Дөрес сөйләргә нинди факторлар комачаулык итә? 9.

Хәзерге татар язуында орфоэпиягә һәм орфографиягә йогынты ясый торган күп функцияле

хәрефләрне әйтегез. Мисаллар китерегез. 10. Татар телендә ?һәмзә? авазының орфоэпиясе

һәм орфографиясе турында сөйләгез. 11. Сузыклар орфоэпиясендә аеруча игътибар ителергә

тиешле күренешләрне әйтегез. 12. Тартыклар әйтелешендә төп игътибар ителергә тиешле

күренешләрне санагыз. 13. Дөрес әйтелеш нормаларын өйрәнүгә һәм эшкәртүгә зур өлеш

керткән татар галимнәренең хезмәтләрен әйтегез.

Тема . Итоговая форма контроля

 

Примерные вопросы к экзамену:

Тел белеменең бер тармагы буларак лексикология. Аның предметы һәм бурычлары.

Лексик берәмлек буларак сүз һәм аның төп билгеләре. Сүзгә билгеләмә бирү мәсьәләсе.

Татар телендә гарәп һәм фарсы алынмалары, аларның үзләштерелүе.

Сүз мәгънәсе, төрләре. Лексик мәгънә, аның үзенчәлеге.

Сүз мәгънәсенең үзгәрүе (тараю, киңәю һ.б.)

Татар телендә омонимнар һәм аларның төрләре.

Төрки-татар чыгышлы сүзләр, аларның үзенчәлекләре.

Лексикологиянең тармаклары. Аларның өйрәнү объектлары һәм бурычлары.

Татар телендә рус һәм Европа телләренән кергән алынмалар.

Татар телендә синонимнар һәм аларның төрләре.

Татар телендә аңлатмалы сүзлекләр.

Сүзнең күпмәгънәлеге һәм сүзнең күчерелмә мәгънәләре. Аларның төрләре.

Татар телендә актив һәм пассив лексика. Пассив лексиканың төрләре.

Татар телендә гомумкулланылыш лексикасы.

Һөнәри лексика, аның үзенчәлекләре.

Татар телендә антонимнар һәм аларның төрләре.

Татар ономастикасы.

Фразеологик әйтелмәләр, аларның төрләре.

Татар лексикографиясе, аның үсеш тарихына кыскача күзәтү.

Терминнар һәм һөнәрчелек сүзләре.

Позицион аваз үзгәрешләре. Сүз башы, сүз ахыры закончалыгы (протеза, эпентеза, эпитеза

күренеше).

Татар теленең иҗек төзелеше. Татар һәм төрки телләрдә иҗек калыплары.

Ясалу урыны ягыннан тартык авазларны төркемләү.

Тавыш һәм шауның катнашуына карап тартыкларны төркемләү.

Татар язуы тарихы. Хәреф һәм алфавит реформалары.
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Татар орфоэпиясе, аның бүгенге көндә әһәмияте. Татар орфоэпиясенең кыен очраклары.

Аккомодация күренеше. Сузыкларның тартыкларга тәэсире, авазлар чиратлашу.

Хәзерге татар орфографиясе һәм аның төп принциплары.

Татар телендә әйтелеш белән язылыш арасында зур аерма булган очраклар.

Хәзерге татар графикасы. Аның телдәге авазларны чагылдыру үзенчәлекләре.

Татар телендә тартык фонемалар саны һәм составы. Бу мәсьәләдә төрле карашлар.

Тартыкларны төркемләү принциплары.

Тартыкларның комбинатор үзгәрешләре. Ассимиляция һәм диссимиляция күренеше. Аның

төрләре.

Сүз басымы: аның фонетик табигате, урыны, мәгънәви роле.

Тел белеменең аерым тармагы буларак фонетика. Аның башка тел фәннәре арасындагы

урыны, өйрәнү объекты.

Сузык һәм тартык фонемалар, алар арасындагы акустик һәм артикуляцион аермалар, ясалыш

үзенчәлекләре.

Татар теле фонетикасын өйрәнү тарихы һәм хәзерге көндә өйрәнүнең торышы.

Аккомодация күренеше. Тартыкларның сузыкларга тәэсире.

Сөйләм авазларын артикуляцион, акустик һәм лингвистик аспектлардан чыгып өйрәнү.

Сузык фонемалар. Сузык фонемаларның саны, составы турында татар тел белемендә

карашлар. Сузыкларны төркемләү принциплары.

Авазларның комбинатор үзгәрешләре. Сингармонизм законы. Аның төрләре.
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 8. Материально-техническое обеспечение дисциплины(модуля) 

Освоение дисциплины "Лексикология и фонетика татарского языка" предполагает

использование следующего материально-технического обеспечения:

 

Мультимедийная аудитория, вместимостью более 60 человек. Мультимедийная аудитория

состоит из интегрированных инженерных систем с единой системой управления, оснащенная

современными средствами воспроизведения и визуализации любой видео и аудио

информации, получения и передачи электронных документов. Типовая комплектация

мультимедийной аудитории состоит из: мультимедийного проектора, автоматизированного

проекционного экрана, акустической системы, а также интерактивной трибуны преподавателя,

включающей тач-скрин монитор с диагональю не менее 22 дюймов, персональный компьютер

(с техническими характеристиками не ниже Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb),

конференц-микрофон, беспроводной микрофон, блок управления оборудованием, интерфейсы

подключения: USB,audio, HDMI. Интерактивная трибуна преподавателя является ключевым

элементом управления, объединяющим все устройства в единую систему, и служит

полноценным рабочим местом преподавателя. Преподаватель имеет возможность легко

управлять всей системой, не отходя от трибуны, что позволяет проводить лекции, практические

занятия, презентации, вебинары, конференции и другие виды аудиторной нагрузки

обучающихся в удобной и доступной для них форме с применением современных

интерактивных средств обучения, в том числе с использованием в процессе обучения всех

корпоративных ресурсов. Мультимедийная аудитория также оснащена широкополосным

доступом в сеть интернет. Компьютерное оборудованием имеет соответствующее

лицензионное программное обеспечение.

Компьютерный класс, представляющий собой рабочее место преподавателя и не менее 15

рабочих мест студентов, включающих компьютерный стол, стул, персональный компьютер,

лицензионное программное обеспечение. Каждый компьютер имеет широкополосный доступ в

сеть Интернет. Все компьютеры подключены к корпоративной компьютерной сети КФУ и

находятся в едином домене.
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Лингафонный кабинет, представляющий собой универсальный лингафонно-программный

комплекс на базе компьютерного класса, состоящий из рабочего места преподавателя (стол,

стул, монитор, персональный компьютер с программным обеспечением SANAKO Study Tutor,

головная гарнитура), и не менее 12 рабочих мест студентов (специальный стол, стул, монитор,

персональный компьютер с программным обеспечением SANAKO Study Student, головная

гарнитура), сетевого коммутатора для структурированной кабельной системы кабинета.

Лингафонный кабинет представляет собой комплекс мультимедийного оборудования и

программного обеспечения для обучения иностранным языкам, включающий программное

обеспечение управления классом и SANAKO Study 1200, которые дают возможность

использования в учебном процессе интерактивные технологии обучения с использование

современных мультимедийных средств, ресурсов Интернета.

Программный комплекс SANAKO Study 1200 дает возможность инновационного ведения

учебного процесса, он предлагает широкий спектр видов деятельности (заданий),

поддерживающих как практики слушания, так и тренинги речевой активности: практика чтения,

прослушивание, следование образцу, обсуждение, круглый стол, использование Интернета,

самообучение, тестирование. Преподаватель является центральной фигурой процесса

обучения. Ему предоставляются инструменты управления классом. Он также может

использовать многочисленные методы оценки достижений учащихся и следить за их

динамикой. SANAKO Study 1200 предоставляет учащимся наилучшие возможности для

выполнения речевых упражнений и заданий, основанных на текстах, аудио- и

видеоматериалах. Вся аудитория может быть разделена на подгруппы. Это позволяет

организовать отдельную траекторию обучения для каждой подгруппы. Учащиеся могут

работать самостоятельно, в автономном режиме, при этом преподаватель может

контролировать их действия. В состав программного комплекса SANAKO Study 1200 также

входит модуль Examination Module - модуль создания и управления тестами для проверки

конкретных навыков и способностей учащегося. Гибкость данного модуля позволяет

преподавателям легко варьировать типы вопросов в тесте и редактировать существующие

тесты.

Также в состав программного комплекса SANAKO Study 1200 также входит модуль обратной

связи, с помощью которых можно в процессе занятия провести экспресс-опрос аудитории без

подготовки большого теста, а также узнать мнение аудитории по какой-либо теме.

Каждый компьютер лингафонного класса имеет широкополосный доступ к сети Интернет,

лицензионное программное обеспечение. Все универсальные лингафонно-программные

комплексы подключены к корпоративной компьютерной сети КФУ и находятся в едином

домене.

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в

электронно-библиотечной системе " БиблиоРоссика", доступ к которой предоставлен

студентам. В ЭБС " БиблиоРоссика " представлены коллекции актуальной научной и учебной

литературы по гуманитарным наукам, включающие в себя публикации ведущих российских

издательств гуманитарной литературы, издания на английском языке ведущих американских и

европейских издательств, а также редкие и малотиражные издания российских региональных

вузов. ЭБС "БиблиоРоссика" обеспечивает широкий законный доступ к необходимым для

образовательного процесса изданиям с использованием инновационных технологий и

соответствует всем требованиям федеральных государственных образовательных стандартов

высшего профессионального образования (ФГОС ВПО) нового поколения.

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в

электронно-библиотечной системе "ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен студентам.

ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения крупнейших российских учёных, руководителей

государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны, высококвалифицированных

специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом всех

изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, УМК,

монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания,

выпускаемые издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует

всем требованиям федеральных государственных образовательных стандартов высшего

профессионального образования (ФГОС ВПО) нового поколения.
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Во время занятий могут быть использованы и современные информационные технологии, в

частности, мультимедийные программы, интернет, фото-, аудио- и видеоматериалы.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВПО и учебным планом по

направлению 032700.62 "Филология" и профилю подготовки Прикладная филология:

межкультурная коммуникация и переводоведение (с углубленным изучением иностранного

языка) .
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